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Towd believe, trust (1 tr.)
o8 utterance, speech (2 n.)
%,23 lord, noble (3 A m.)
$,0008 3% make effort, try
(1 intr.)
T,00%pRY begin (1 tr.)
T9,5F A pray, request (1 tr.)
wBBe it is permitted, (I,
you, etc.) may

@ leave, leave off (irreg'. tr.)

R0NTAY fear (irreg. intr.)

%79,8, brother (3 A m.)

aﬂooia) councillor, minister,
(2 m.) _

Rsoos sell (1 tr.) woavn

30085903803 by means of (postp.)

®35o59n when (interrog. adv.)

SwTonoR always
®eFHZe which (interrog. pro.)
o3¢ R Jesus (3 Am.)
oow king (1 m.)
%), substance, article (3 A n.)
DSy Vishnu (3 A m.)
32, enemy (3 A m. f.)
xond affair, occurrence
(2 n.)
"9, 2% revere (1 tr.)
Rowes easy (adj.)
RowrTen easily
&9, % bathing (1 n.)
BRS352A hate (1 tr.)
=R cow (3 An))
@R name (3. B n)
RBweeno go (irreg.)

} Like @ p, 64,

LESSON XII

The Noun
THE THIRD (B) DECLENSION

Words whose Crude Form ends in &0 variable!
(a) Nouns of more than two syllables

Masculine
Crude form—wgR.? king

SINGULAR
Nom, %3R a king
Acc. @dﬁ'@i a king
Inst. ©TAROB by or from a king
Dat. ©3AR to a king
Gen. ©OAR of a king
Loc. ©8ARY in a king
Voc. ©8R¢ O king

PLURAL
Nom. @Fﬁbﬁ@o kings
Acc. ©BRn¥sy, kings
Inst. ©TRnRLOB by or from kings
Dat. 23Rnien to kings
Gen. @SRn% of kings
Loc. @3Rn+g in kings
Voc. ©vRunwe O kings

CVCNCV

1 This class consists of (1) Kanarese words and tadbhavas (cf. IR p. 32)
having more than two syllables; (2) dissyllabic Kanarese words and tadbhavas
(like D380 and @ﬁ}& p. 32) with a long vowel in the first syllable or a compound
consonant in the second; and (3) words of foreign origin with a final consonant,
naturalized in Kanarese; as, &o#idoo (Hind. 39%90) command ; méo& (Eng.)
book. 2 A first declension form of this word, 8%, met us in Exercise V.
This is the word in common use. The form above is mostly met in names.
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Feminine | Gen. TRAR of a child
Crude form—=20on=s woman Loc.  w#ARG" in a child
CINGULAR Voc. 39Re O child
Nom. 0on= a woman cveve PLURAL
Acc. ioﬂ:riaio,\ a woman Nom. %»=m% children
Inst. zﬁor‘vj@od by or from a woman . Acc. fﬁ&ﬁ’e’?ﬂ children
. Dat, 630?‘:0_7:{ to a woman Inst. BRINPOR by or from children
Gen. ?507'\?)0' Of a woman Dat. 3®319R to children
Loc. 5507{?)?592 in a woman Gen., B®3nY of children
Voc. =on%e O woman Loc. %»An¥Y in children
PLURAL Voc. FeRon$e O children
Nom. BonRG> women . ;
Ace. a%or{;ﬂd;&)d women Note: The diphthongs © and ¥ in the former syllable of a two-

syllabled noun ending in &V rank as long vowels for the purposes of this

-
Inst.  ®o7nROOT by or from women declension: ﬁfo growing crop, and °R) bran, are declined like TH%0.

Dat. RonROA to women
Gen. ®on&d of women

3 —%e0)  frui CNCC -
Loc. onXsg in women lCrgde form B Ut
Voc. ®oniRde O women SINGULAR PLURAL
Note: TeBX a male, is declined like on® in the singular and Nom. aﬂmm fruit &z@g@ 1% fruits
plural, but its plural may derive from a little used first declension form, ' - . .
Rod3, Acc. ®e Ry fruit ®eay ¥y fruits
Inst. %i%m’@o @ by or from fruit ~ ®esy NEOT by or from fruits
Neut ' . .
surer . Dat. ﬁiﬁmﬁ to fruit ®eay N9A to fruits
Crude form—®=3> name (declined like @TRy:

. i o 49 of frui
BAts, SRRy, BHORE . . ., FIWAK . . ) Gen. @38 of fruit P23,N\% of druits

Loc. % 8’ in fruit ey 199 in fruits
(b) Dissyllable words with vowel of first syllable long or consonant 0 ] R .
.of second syllable compound (these words are neuter.) Voc. 555%,; O fruit 3599\307’\@6 O fruits
- Crude form—3»= child '
ns SINGULAR c \-/— ¢ - g ‘ Negative Forms of the Verb
. TRAY a child . . .
Nom e a chil . The negative mood shown in Lesson X is not very frequently
Acc. BRI, a child . . . .
; 1 . used. The 3rd pers. sing. neut, of this mood in certain verbs
Inst.  3@ABOG" by or from a child is, however, in common idiomatic use, particularly in impersonal
Dat. 3RAR to a child ’ ’ ’

2 3
1 Or f@?dcd‘ 1 Or 63”!?“. 01‘ Bﬁi’é’od Ol' d?i.e?..'
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constructions, some of which have come to our notice; eg.
FRARL it is not fitting; =PVT: it is not sufficient. Another
compmon example is ®N&0 it is impossible, from the irregular
verb &> become, ¥NR&R usually occurs with a noun or pronoun
in the instr. case, as, ©¥3208% &RWY it is impossible for him
(he cannot do it). Another common instance is 89353 (from
the 2nd conj. verb 3%, be known, know) with the dative: =83
9o it is not known to me.

The place of the negative forms of the verb 2% be, is very
largely taken by parts of a root of the same meaning, 2o exist,
of which only the negative forms are extant; 2@ (neg. verbal
ptc.), YB3 (neg. rel. ptc.) and 8 (the form of the 3rd person
singular negative mood). Of these three the last, g, is in
alternative use to the whole of the negative mood of 339, and
without change for person or number: @S (WS, VI, BI)
2@ B he (she, it, they) is (are) not here.

This form is also added to parts of other verbs to make a
variety of similar negative forms; thus, 9y is added—

(@) to the present verbal noun in &V to make a present
and future negative : S39Bs%0% do (does, shall, will) not make;

(b) to the dative infinitive ; thus, S®%B0% 9! This form
frequently indicates unlikelihood, am (is, are) not.likely to make
(or do);

(¢) to the present verbal participle to form a present conti~
nuative : SRWIY,+2Y="0R3,9 am (is, are) not in the
process of making (To%y &1 & 303 ARy SeRg,y I am not
doing that work now);

(d) to the past verbal participle to form a perfect tense;
thus, S5@8Y have (has) not made ;

1 In the South Mahratta country and in South Kanara In®0I3D0 is
present, does not make, and :mdo&*egﬂ future or present, will (does) r;xot
make, For :SDdO%_&Qg_\ the alternative meaning of unlikelihood is common
to the whole Kanarese area.
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() to the past participial noun in the same sense, but with
more emphasis : SPRHDY' (or HPAD ) 9) 5

(f) to the infinitive in & to form a past negative tense
thus, 35979 did not make. The past negative form of 43
is formed in this way : 0L+ 2Y="090 was (were) not,

The form 2899 is added to parts of other verbs as follows :

(a) to the present verbal participle to form a past continua-
tive ; thus, 2359%28,890 was (were) not making ;

(b) to the past verbal participle to make a past perfect

tense ; thus, 3689y had not made.

These forms are used for all persons and numbers. The
forms in commonest use are SPBDYOY, SPROY, FPAY and,
particularly in South Mahratta and South Kanara, dsad@%a_gg.

The Past Tense of some Irregular Verbs

The irregular past tenses BB ™, woBw, ¥ da’w, ;.’éij;b,
'a&’d:» have already been noted, It will be convenient to
note here a few other examples, The word B> leave,
cease, makes its past tense @%iﬁo etc. (cf. BB, 'a%‘éo)
The verbs 3#¢r go, and MY become, are irregular in a special
way. Whereas in all other irregular verbs the past participle
and the past tense differ only by a suffix (2%, a8 ®o; womy,
WORRY 5 muo %JaéS R Bk, 'aéfim zwo, zbé3 25 ué.b
=8 Bi)) in these Verbs the past part1c1ple is formed as though
they belonged to the 1st conjugation (Rwerly, BReN; ey, wn),
while there is an irregular past tense: TREBR, DL, RRCTRY,
DRETE), BREONDY; VPR, . » BRITTY. CXR, o8, YRR,
SR, HWoNdy; $BY). . . IR (Lesson XXV),

1 But this form has a past perfect meaning in some contexts: ®33y D3R
WowaN (WoR+ &N ‘when came’) TOF WolB ¥ (W“d‘&. past verbal noun
of evmy dine + @ y when he came to the house I had not dined.

2 The past tense is sometimés used where English would use the present
perfect. In some contexts ®T™ WIOY means ‘he has not come’,
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EXERCISE Xil
(@) Translate into Enghsh

1. B9 aé :3 T mbss

r\)ﬁ}&éd m@dg T\dsdg Ny oY

2. 393 oEY dm

3. e ﬂeémﬁ ead-oom}o
z.‘:?orSNoﬂ,~ 23, I3 ,nvR ?;:o‘borodm 4. & a%m %oz’\e}o aéoe);&)
Ro2adg :;‘)sab z%e;i#ssmmaaé . mcfmr\@:;‘ ;)sawdg
&ac&or{c mooe) BRBB. ¢ OIRY BT ~ed®o
' aﬁe%mﬁ ;Ssaé;ﬁo BERIDY. 7. TFpeIaowdy aﬁs'ao r{@m BRI
nese, BIF N cﬁe;ﬁdm TPWRRDEY. 8. & aﬂér'v‘sﬁo R, ﬁ WO
;Ssa;)zs a‘é:'a:oo :S:Jm@m) a’jae? 9. Q:fvo m&ﬁ ma‘a rieéa%o
%éj @e) 10 'wua_@r{m FHN w% rie;w 908 mmm 1L aouw
as.)z%m:w 'acﬁ T BT wOmd é@w% BReN ¥ wold R
Soon Boed, zm?oio ®ey Ry a’»@eamx
BRR 3@0&@@5 %o@ %\& 3.
14, oohod Néds Reng ? 15

13. %’@Qf\éo&)
csoa’ SPBRRAE.

(b) Translate into Kanarese:

1. In this garden they found a mango tree (say: a mango®
tree was found to them). 2. The boys do not play on (in) the
bank of the river. 3. Those women will sell fruits and flowers
before! the gate of the town. 4. The soldiers, shouting, put-to-
flight the enemies’ army.® 5. The lords of the city did not
speak with the women in the house. 6. The merchants will
not attempt to enter the village in the day-time. 7. The soldiers
of the enemies’ army® did not destroy the gates of the city.
8. The farmers, having destroyed the thorn-bushes (shrubs of
thorn), will cultivate this ground. 9. The dumb man cannot
make® a living in this village. 10, Did the gardener not water
(sprinkle water to) the flowers and shrubs? 11. The cow eats’
grass. 12. Mother does the cooking. 13. Milk is wanted.

1 For endsd WoNOR,
8 Gen. 4 30T,
8 Use neg., mood.

2 Crude form for acc.
5 Say: enemy-army,

7 Secdn,

6. DR e

12 a&dmosa :&)bsoi)gg ke
%d BOTYe tw

EXERCISE XII

Vocabulary

en cooking (2 n.)

odF R offer (1 tr.)

g% person, servant (3 B n.)

20T sweetness, pleasantness,
3B n.)

ety town (3 B n.)

23, ox (3 B n.)

23, raise (1 tr.)

WS : goodness® (2 n.)

0 redness (3 B n.)

30¢NS cuckoo (2 n.)

ol cart (2 n.)

1o crowd, group (3 B n.)

WAL sprinkle (1 tr.)

®e=R livelihood, life (1 n.)

#,0v growing crop (3 B n.)

woneo gate, door (3 B n.)

50380 word (3B n.)

%595y mango (3 B n.)

30%% dumb man (1 m.)

S2¢0 thorn (3 B n.)

Boexwo graze (tr.? intr., irreg.
past)

R noise (3 Bn.)

Rod market (2 n.)

TSNS ® cultivate (1 tr.)

b 8 voice, tone, vowel (1 n.)

®rioo day-time (3 B n.)

®o0R cause to fly (1 tr.)

U fly, leap (1 intr.)

F90wR® betel leaf and nut (1 n.) oo milk (3 Bn.)

oot mother (2 irreg.)
38 lip (2 n.)
Bows army (3 B n.)

Wy, § part of an anna, money

(3B n)
ey water (3B n.)

=y grass, straw (3 B n.)

=0 flower (3B n.)

Rrwo W0 (Weay, + wW) cooly
woman (3 B £.)*

®¢R how (interrog. adv.)

BRR new (adj.)

1 But only in use in the genitive with the meaning ‘good’,

2 The object is always a growing crop.

3 Declined like @32,




LESSON XIII

Recapitulatory

CONSPECTUS OF THE REGULAR DECLENSIONS

Cages First Second Third A Third B
Crsu':::l::m Do b3 (Bsd) gy (bﬁd) 3%
Nom. R ITH 033030 oDy L2
Acc. N'Q:S#RSESO* <>i)éo:1.\a$gl I, Sl )
Instr. | #3¢g0d s Ri%dRed | edaaed
Dat. A Igank ohan hdan egan
Gen. Redes 032303y oodR Tl
o Loc. ﬂed#d@m Oi)éoioe?n HTINIO g3
£ Voc. | Asne; daws | ohsoboe, ohae Rodode | | eode
a Plural
g Nom. | Re3wce ) Roconies | egRoRe
Acc. R d!‘da&l 03.)&!1#?3&* Rogone=y gRRYR
Instr. Ae3woed od3nYen ﬁadzﬁ%g edmﬁ@og
Dat. Re3won odénenr hHonrdn vgtonen
Gen, P o] ododne e &8RNy
Loc. AeSecd oenve rogene® [T1£ N at-15)
Voc, | Rexed odrande Rodorde | eoRoree
cr::::;::m e 3w Bomdn (&e, Aak) | 30 BoRBo
Nom. Re ST ogdnocdn JI50I Bonzy
Acec. Re :S#s*aio* dodahoﬁaaﬁo* RIS Bonws
Instr, | Rs9¢ed Bodonood Sgonger | Borsen
Dat. ReIgen Bywonnt S50 Bonan
Gen, R J5e BN 3503 Bonag
o Loc. ;‘3(5##0” 5.‘5\)@::!'\03»)@3M SPIRTIO BoRARO
& Voc. | Resvde Bodncke (M) | Jghde | Borde
£ Plural
§ Nom, | %eave Fa@INT Sgorve | BoRwd
Acc. Re di‘d&i [--M dohei)daf& S AN BoRATR
Instr. |%eseood Bordanaivod Sgonieed | Bordood
Dat. Aeggont Bawyhodont Sgonent Bonzon
Gen., Resdwy BoINoDT Sy RBonRAs
Loc, | #agde, BomNoRTY. SPRYO | Boringd
Voc, | Ae3wde Bodahcdse Sgonde” | Borixde”
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Cases First Second Third A Third B

C';i:;u':::m 3% W0 (3, D3, ¥,) | ¥ LT Bew),
Nom. | =583 FOO0I #3o3 LT /DY,
Acc. :ms:smi &Ooﬂ)do)ﬁ #dods.}* #mdz&_t 6:& 6&*
Instr. 08D | WO FOODAW | FRART aSeg‘ 2B
Dat. :‘»oda’* oo Fooar wRal /e, o]
Gen. 333 Hooady FOI FRAD 55?05
Loc. 0TS 00O FRORVRY FRAZO a&g’ 89

£ Voc. Souse Bodoke (wode) Fose 2ot = ¢

§ Plural

Z Nom. | 3wies | gooned Foith | FeRi | BeoY, )
Acc, SosRvR, a!ooﬁdm* F3one, TARNYRY, | Bew), nesy,
Instr. FooRer | FIORPR FoReer | BnIonPeR aSmg.ﬁ%d
Dat. Sooner | Boner gooned | gadoner | @wy, Ren
Gen. Mol 2o0ne goony FpzdonY dea?m ne
Loc. &Uﬁ#e?w #JOI“?QM #d&ﬁ@@m iﬁ@%‘mﬁ"@m Swg'qu‘
Voc. Sognde | Boonde Fdonde | FeRonde | By Rk

Note: %0 (neuter) is declined like ©U%0: Bxc), ATy, BAO
0B . . . BIRB. L . ;'o",)d) and 3@ (== s;::)do), neuter, are declined
like FR%0.

In some words of the third A declension the voc. sing. may be formed
by lengthening the final syllable of the crude form; thus, 3:’3)'2{53 for aj)v;»de
and 3w for Sk,

The Verb
THE FIRST CONJUGATION

Notes on the Construction of Finite Verbal Forms
of this Conjugation

1. The crude form (F933) is the basis upon which all the
other forms are constructed, ‘Principal parts’ may be found
by adding proper endings to the crude form, so as to obtain the
two affirmative verbal participles and the two affirmative relative
participles as follows:

_Crude form+ %03, =present verbal participle. Ex. S®@+
B =T[PBZ, or SRR,
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Crude form-+®=past verbal participle. Ex. S®@y+ 5=
NP,

Crude form+®vS=present (and future) relative participle,
Ex. S®%+0nS==0R03.

Crude form+ 5&'=past relative participle. Ex. Sw@o+ an
=SRA4.

2. The present tense is formed by adding personal endings to

the present verbal participle; thus, SPRE, + 23 = IR ¢3
etc.

3. The future tense is formed by adding personal endings

to the present relative participle; thus, SPBIS+ DR=[PRZT
etc,

4. The past tense is formed by adding personal endings to
the past relative participle; thus, P88+ SRe==2837 etc.

5. The contingent form results (say, in this one conjugation)

from adding personal endings to the past verbal participle;
thus, SR8+ Vh=xacdemd (8363!3,86?53) etc.?

6. The negative verbal participle is formed by the addition
of %@ to the crude form; as SRV + 48 = SPREI.

7. The negative relative participle is formed by adding @
to the crude form; SPRY + V& = IPAEGE,

8. The negative mood is formed by the addition of personal

endings to the crude form of the verb; thus, S®R)+ wgo=
SRR etc.

1 The account of the formation of the past form of this conjugation
given on p. 50, footnote 3, differs slightly from this. That account, as
@ matter of history, is perhaps a more accurate one of the way in. which
the parts of the verb reached their modern form.

2 A footnote under &1 in Lesson XXV suggests that perhaps in the
formation of the contingent form of verbs of the 1st conjugation the letter
® has been dropped, as perhaps 3% was dropped after 4 in the past verbal
participle, If this were proved accurate, it would then be possible to describe
the contingent form of every verb, without exception, as a combination of
the past relative participle with the endings ©®9, etc.
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9. The imperative mood consists of the crude form of the
verb, or of the crude form with personal endings; thus, mt&,
Z2R0.

10. The infinitive mood consists of the crude form of the
verb with the endings ©o9 & attached; thus, 5B + v =
DRRVY; BRB + ¥ = [PRE.

Thus the crude form and the four affirmative participles
may be regarded as the principal parts of the verb, since from
them all the simple forms of the verb can be constructed.

It must be observed that the 3rd person sing. neut. of the
past tense is usually an apparent exception to the rule in para 4
This is in consequence of the contraction which takes place in
this form.

The account in the above paragraphs applies only to the
first conjugation, As will be seen from the Lesson following, the
second conjugation has no % insertion in the past participle, tl}e
past tense and the contingent form. It has a 035° insertion in
the present and negative participles, present and future tenses,
and in the negative, imperative and infinitive moods.

.PARADIGM OF THE SIMPLE FORMS OF A VERB
OF THE FIRST CONJUGATION

Crude form—a35w

VERBAL PARTICIPLES RELATIVE PARTICIPLES
Present and Future SW@3, (SPRT,) SRR
Past SR Dl YA
Negative BRI pACI-tat

VERBAL NOUNS
Present and Future SBOJIR (mmsm)
Past IR (;s:aama)
Negative SRR (SPRRY)

INFINITIVE—R3RO0; 39008
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Present Future Past
SINGULAR ,
1 DAL AN SRRIB SPeNH
2 SRS, e SRR () | I0ad ()
3 m. 2erez3,E BRATI PR3
f. AL AR Aol SN SRR
n. TR, B PRI e
PLURAL :
1 SR 63 IPBIDY SwedI)
2 SRR, e0 SBRREIDD Es\elaYate)
3m f| I0R3,3 AL Al lo
n. | IR, 3 SRR DRETY
Contingent Negative Imperative
SINGULAR
SRRIN
1 sSsa?%e'oﬁ‘ DI { ——
2 Saecd DI AT
3m. BEYR BACl-
f. SemEa SACI-N SRRSO
n, Seked SRR
PLURAL
BPRIT
1 59!366@ SPBY) SORTD
TOBREED
2 Seked md@(m&b) RPRD
3m, f | SIEd B[RBR
’ D
n | SwEaw CENe }555@

1 or 3ndeRd, IR, IRFEOI etc.

in the first person, only in interrogative sentences.

2 The form 3RO is used

3 The verbal noun

form, J35%®>JRY, which is an occasional substitute for the imperative, rather
than an alternative imperative form, has been omitted from this table.

WA wa eee— wmem—— - o -

SYNTAX
Use of the Crude Form of Nouns

In addition to the usage referred to on page 51, there
are several other ways in which the crude form of nouns may
be used instead of the various cases. We have already noticed
the use of the crude form for the accusative case, pp. 15, 21.
The following illustrations cover all the cases:

(1) Crude Form instead of Nominative, RN WOBR
the boy came (for BBoRR worlsy); & TN F@) I this
dog bites (for & ToNdw T J&).

(2) Crude Form instead of Accusative. @3 @ Tond W
Rodwexwt) ® he read the letter and rejoiced (FoNG w0 for
ﬂﬁdiﬂ?’g\ %0 and h’oé\@e&&%?& for ﬁoé’»@eﬁ:ﬁsﬂi’ 3‘3%530)
It will be noticed that in the first example the words involved
are written separately (So1@ %8). This is a simple case of the
use of the crude form for the accusative. In the second
example the two words involved become a compound word and
are written as one expression (R0Z@eNTY 7). This latter is
another example of the usage we met on page 51. In this
usage a noun in the crude form governed by a transitive verb
constitutes with it a single idea and the two words become a
compound word (#53@555). These compound words are
discussed in Lesson XLV.

(3) Crude Form instead of Genitive. In words denoting time
the crude form is sometimes used for the genitive case with
a postposition, eg. 38F till, '&WJ DTRY ot B
BBNRI = AR, TR oMYA IFT B atvNRe I shall be
here two months more. In the expression SoRaNoy (= e
wanwY) the house door, we have another example of a R3PA.

(4) Crude Form instead of Instrumental. Similarly the crude
form of words denoting time is sometimes used for the

1 But as we have seen (p. 55, footnote) some grammarians would regard
this example as nominative. ® Bo3%¢N pleasure (1 n.). 3 ), further, still
(adverb); the lengthening of final &V gives emphasis. 4 3,1%> month

(3 B n.); sing. for plu. as sometimes after numeral adjectives,
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instrumental case. BQ WO dorish B €& (= 1Y WO Joneor!
'adoeﬁ’) 1 have been here one month.

(5) Crude Form instead of the Dative. The crude form may
on occasion stand for the dative of the point of time; eg.
B eneTeReL! bR R =D eSeTedoh BFY
ok 3@ the child was born on new moon day.

(6) Crude Form instead of Locative, in adverbial expressions,
generally of time. & S0 =¥ To0R. this year the rain is not
sufficient (for & IWIEY Fovodn Teom). @ TR wFD (for
© ok g W) he was on that side, is an example in an
adverbial expression of place.

(7) Crude Form instead of Vocative'; as, R3@o1v® O boy (for
Rordunide); RdiNe O girl (for a‘éocéof‘\om) goze O father (for
Bordodue); 1,53 O ruler (for = z0ae); Sorie O child (for Soroze).

Emphatic Affix vw

We have already noticed the use of the syllable v\ as
a conjunction (p. 48).

The same termination may add emphasis to the word to
which it is attached, or to some word nearly connected with it.
It is frequently employed to give emphasis to a numeral; as
et ;Ssa:émvé%‘ FePHITD ? DI WO ;Ssaémi FevOY
did you hear his words? I did not hear even a single word;
wog® Seetlns | Tomk TRATPERY Wéed@@ I never saw such
a sight even in a dream,

The termination & is also used for emphasis; but whereas
e has a reference to all the possibilities, © narrows the reference
to one: TdobQode BB F> he was in the house (and no-
where else). :

1 Note that in Kanarese it is the instrumental case which indicates
duration of time, reckoning from the past, 2 'ad eR = 'ados eR. I edn
wo&, new moon day (2 n.). 4 o3 day (1 n.). ¢ B, be bom (1 intr.).
8 %8 end, side (2n.). 7 The final vowel of the crude form is lengthened.
8 @B such (adj.). ° Swedd sight (1n.). ! ¥=% dream (3 Bn.).
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EXERCISE X1l
(a) Translate into English:

L 8 BRd YOTIGRODN BRIy, Fe® TaTndRYy W

2. Bt SeF, Been o:soéoso Xonad ;Ssasmad#n 3. gonde,
wgon g, ;Ssaﬂrsﬂﬁa BeeRAD. 4. ¥ BORRR B deésm
IvOudpe ? 5. w2y %m % & TR ;Ssazz'aéé‘rae? 6. i.meé&
ooy m@mm aéz*ao rﬂeéaﬁ\fa°L [0 BWeDIS0RRR. 7. BTN,
530 T9 cﬁréoﬁom FP NTFTITIPARL 8. éaﬁ%m °3;)Qo:baio
ﬁaaeuuwe% At -vmauoddo 9. ¢ RonR HoB Do JRLED
& #oﬁéoso:n{ &9R T CoRAT. 10, FINEPedh Bseeds
BRVTEY TINWR ﬁzﬁ oY wE,Jp 9nug P 1L BT, worse ?
vuﬁo 3065 [e? & %uo #:30). 12, FoWFAR o0y FounYR.!
13 ;Sod@ el Ao Nelal emm@:-h. 14. TR WITRR Sonkt; TSR
2oBS A0 ; TIRRY Ne3lRRS® ol Brers.

(b) Translate into Kanarese (expressions in italics to be rendered
by crude forms):

1. Water is obtained by (to) fields, wet lands, and gardens
from rain, rivers, and tanks. 2. The priest showed the temple
of Sarasvati to the Brahman-women. 3. The disciples having
desired to hear the words of the teacher,* assembled in-a-crowd.
4. O boy, try to read this book. 5. Cows nourish men by
means of milk. 6, The boys played on (in) the bank of-the-
river.® 7. Noteven one fruit was found in the mango® tree,
8. Let men serve God with love, and reverence Him (say, let
men, having served God with love, reverence). 9. God protects
men by-day-(and)-night” 10. The master will send cooly-men
and cooly-women to do that work. 11. The teacher gave® the
lesson. 12. The cow gives milk. 13. Sugar comes’ from
sugar cane. 14, They make vessels from copper. 15. There
is money in the box. 16, This (is) the last-word.'

1 Lopasandhi for Ane gen 93‘3&-3;\&, 2 g3 = '&d&%:ﬂ, 3 2ed0d + W@,
4 g, 5 30, 6 Gen. 7 aSﬁe»U‘a% ; crude form for locative.
8 ¢Spoke’. ® ‘Becomes’. 10 ‘Word of the end’.
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Vocabulary .
w3, father (irreg.) ¥D&¢T river bank or shore (1 n.)
woBesh roll, roll over (1 intr.) ©98, vessel (2 n.)
%&3 with (postp.)* Rpes =0 nourish (1 tr.)
%wy, sugar cane (3 B n.) w8, paddy, rice (1 n.)
59w forest (3 B n.) %%, devotion (2 n.)
o0 leg, foot (3 B n.) 23208 in front (postp. and adv.)®
BoF chair (2 n.) %%, 8 sugar (2n.)
%3 tank (2 n.) R, insipidity (2 n.)
nowosd cooly man (3Bm.)  Aed Sita (2 f.)
ro® wind (2 n.) ReDR serve (1 tr.)
333, copper (1 n.) %08 behind (postp. and adv.)®
3353 Dasaratha (1 m.)

2 Also as adv, of time ‘in future’,
3 Also as adv. of time ‘previously’,

1 Also as adv. ‘immediately’.

LESSON XIV

The Second Conjugation of Verbs

The second conjugation of verbs consists of those which
have the crude form ending in » or “&.! The only differences from
the first conjugation are the following:—

(1) The past verbal participle ends in @0 instead of in .

(2) The past relative participle is formed by adding & instead
of 3%, to the crude form. '

(3) Terminations beginning with a vowel are attached to the
crude form by the insertion of the consonant 935, and not (as in
the first conjugation) by the elision of the final vowel of the crude:
form. Thus, where S®R> forms S®&Y (impv.), T8 call, forms.
TIONC.

(4) The contingent form results from the addition of personal
endings to the past relative participle, and not to the past verbal
participle.?

These rules explain all the variations from the paradigm of
the first conjugation, on pages 89-90, shown in the paradigm
of the second conjugation on the two following pages.

1 A few of these have the past ptc. and past tense irregular (Appendix 111,
Class II),

2 This distinction is of importance in explaining some forms which

will be met with later in the conjugation of irregular verbs. In the case of

regular verbs it would appear to be of little importance whether we regard

“the relative or the verbal participle as the basis of the tense, as the

result is the same in either case, Thus, F3B | O = FEHRD; FED L O =
#33eR0. See further note on the formation of this tense in &1 and Bserd,
Lesson XXV,
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PARADIGM OF THE SIMPLE FORMS OF A VERB

VERBAL PARTICIPLES

OF THE SECOND CONJUGATION
Crude form—%3 call

RELATIVE PARTICIPLES

Present and Future T30, (33,) FTo30e R
Past T3 _ 3303
Negative T30%T F30IT
VERBAL NOUNS
Present (Future)—¥80i0ns (BB030RT0)
Past—30R:50 (FRRY)
Negative—FCoRBR (TEORT)
INFINITIVE—3303:03, T30
\ Present Future Past
ULAR .
e 1 1 FB0300Z, 08 TR FORR
2 FB03003, ¢ IR0 (B) 330 (B)
(%wo»)geoﬁs)
3 m. Lo NEDRY FERNZD FOR
f. FBB00FD, ¥ FBoI0IH jelalN
n. F303008,3 FZoeI ™ F3oNBy
PLURAL '
1 80303, 033 T30 FIET
2 FB030,e0 F3300D0 leatel
3m.f 330300879, 3 FBARITH F3R3
n. FEBNG, 3 T3P FIRTY

PARADIGM OF SECOND CONJUGATION 97
Contingent ’ Negative Imperative
SINGULAR s
Fo03W
1 F3Re I8 -
2 w3neads (wdne) Bdo% 3
3 m, FBTOR FE0RY
f. Lot T3 } F30300
n. ietatECN) F3o30T
PLURAL
F3ado0s3
1 B33 250Ny { 23RNTD
F3odmeed
2 F30eD T30 (TSND) FB0%0
3m.f. Gelnrlel FBONTY
n. ] ) } Toohd

Three Common lIrregular Verbs
The verb 3wy kill, makes its past participle %00 and its
past tense BROURY etc.; the verb e fall, has @, (past ptc.)
and D& & etc. (past).

BR%0 take, has its past participle 3°0®2 and its past tense
BR0B etc. It has a contracted 2 s. impv. 3¢, used often for
3@ The peculiarity of this verb is that it is rarely used alone.
It is added to the past participle of other verbs to give them
a reflexive meaning, i.e., to show the action as done for the
benefit of the doer.> For example, the past participle of the verb
2R’ take (or take away), is combined with 3@, thus, 3’30
3,88 I take for myself (or with me). The usage by which the past
participles of both these verbs are combined with 23 and Swers

is very common and indeed is the regular idiom for bringing and
taking away; e.g., ¥ D, TR, DowA 00 Beer take that

1 Used in interrogative sentences only: o9& 930 Sn®E®© What must
1 do? 2 The analogy of the middle voice will occur to students of Greek.
3 3R belongs to the 2nd conj,

v
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book to the house. When the bringing and taking away refer to
persons, the verb ¥8 call (in the past participle) is used instead of
2R (in the past participle): 30eBmaoEzy Y THIROR Wt
bring the gardener here. The past participle of %0 is combined
with the conjugable parts of itself to mean ‘buy’: @3z To¥
2O RPNy, BROBBRFITEY he will buy a house tomorrow.

EXERCISE XIV
(a) Translate into English:

1. IAORY RRodor & %ﬁ'@é:ﬁaé@ﬁ. 2. Rornics BR3noy
da’oaL FOTT 3. ¢ WRA ReTRY FoRGBRE P 495300 Zsecs':;o°L
ToRONOY ; mw'@& TGS, 4. 8 D3k IRneR Senee?
5. @nic 3wdod uézjrw';:o* whod®, 6. %’gdo BeTou0dn Wi
rﬂe:a%o* BRRFR0R WRERT. 7. 8 RoNEcdn DrR BrAeR Svodmi,
8. o3RIy z3~:'=>e?’\<:>&>s’»¢L 3 %000 %ﬁ@maum. 9, TPpTOVo30
;)ai&) BeTovsdhn 208 )nvRy MeokEE 10, BRQEITTITNTY
FERBROB WO ; BTt 3ReIT ﬁozsabi eNoR®, 11, 22y 3038
WPONY WO W33y BE Fo BT DFTF wWOW KW ToVEy, FRE
3D B OB ¢ TOORY TR BB R B003Rors WeRTEDRY
BRI, ﬂaaaréo. 12, Reemasdedesnd® word vor ;Sodaaaéo.‘
8 SoR e Nensh r‘\\mdoﬁ#ab* SRHIRR: v wR OB
m#mhmos@.‘ 13, Ae3odon ;S.Ye);’)a’aémg@ 3RBRe.  woRdet
Ty moTo., 14, 9 BooSIRy, TEREROBRL., 15, ©F , £

oy 2% wme
71303\\;35&“L BROD ROBY zbcsoai).

(0) Translate into Kanarese:

1. Time passes quickly. 2. Let us write these words in a
book. 3. The dumb speak; the lame walk. 4. The enemy (plur.)
may perhaps capture the city. 5. Much money was gained by (to)
the merchant by trading. 6. The thieves, having seized an old
man, beat (him), 7. Are the words of that verse understood’ by

1 Irregular 2 s. impv. of W, 2 '@ad\)é_‘ 4+ 'aGQSQ (lopasandhi),
8 These two words make a compound word (RIRITT). 4 3o - 'a&QSQ
(lopasandhi). 5 oA - un - 'adoaé ‘were resident’; cf. note on the
adverbial ending of predicative nouns and adjectives in the Introduction, p. 3.
8 9,080 - © emphatic, 7 39.
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(to) him ? The words are not understood (neg. mood) by (to) him.
8. The elephants will trample the growing-corn in the fields.
9. Ragidoes not grow in wet-land. 10. Try (sing.) to pull the
cart to the neighbourhood of that tree. 11, Take the dog home.
12, Take a mango (fruit) from Rama. 13. The father read the
book and told the meaning. 14, The girl draws a picture. 15,
Give money to the poor man. 16. The tiger killed the buffalo cow.

Vocabulary
©iiX washerman, dhobi (1 m.) 339 trample (2 tr.)
N dig (2 tr.) ag, b33 day (1 n.)
@& meaning (1 n.) w3 master (2 m.) [intr.?)
&8 elephant (2 n.) ©%38 be obtained, gained (irreg.
©0® 300 banyan tree (1 n.) %@ walk, take place (2 intr.)
233, buffalo cow (2 n.) & utter, speak (2 tr.)

% drag, pull (2 tr.) R ground, soil (1 n.)

%7 washclothes by beating(2tr.) $,393%0 shine (1 intr.)

w®:3 ornament, jewel (2 n.)  w¥ cloth, clothing (2 n.)

¥¢ pass, spend (2intr. and tr.) w3 write, draw (2 tr.)
938050 lose (irreg. tr.) wes much (adj. and adv.), many

oo time (1 n.) w®y much (adj. and adv.), many
%@ drink (2 tr.) 39 grow (2 intr.)

B %& take by the hand (2 tr.) 008, religious formula (1 n.)
o3 wound (1 n.) 3o9% dumb man (1 m.)

ne (T\S%) parrot (2 n.) ' 0%, . Lakshmana (1 m.)
ne%e nest (3 B n.) [B verse (1 n.)

APewe=0 river Godavari (2 n.)DwR.BF pupil (2 m.)

(In Skt. Awewos0e and so 9370 trade (1 n.)

in samdsa) Xedy seer (measure of weight
%3, picture (1 n.) and capacity) (3 B n.)
RHpITaT companion (1 m.) %ﬁq};ﬁs@c&o heal (1 tr.)
&% be known, know %& seize, take, capture (2 tr.)

(2intr.and tr.) @R»% beat (2tr.)

3¢3 bank, shore (1 n.) BooT receive (1 tr.)

1 Irregular past ptc. 0% and past tense WBRUIR), BHRTI, BRI,
BRU3ey, BFedow@ etc., ¢f. Appendix III, Class 2.




CHAPTER 1II

In the previous chapter we have studied the regular declensions of
declinable words and the regular conjugations of verbs. In this chapter we
shall study the various classes of declinable words, together with some of the
more frequent syntactical constructions of verbs. Some irregular verbs will
also, on account of their great importance, find a place in this chapter; other
irregular verbs will be referred to in the following chapter.

LESSON XV

Classification of Declinable Words

It must be remembered, as already noticed on page 33, that
the term S933%8 declinable word is a much wider one than the
English term noun.

Declinable Words (8930%8) are classified as follows:

Nouns (F9230579%W% namavdchaka); Pronouns (RS3Fgas
sarvanama); Adjectives (TWedT0WTE gunavdchaka); Numerical
adjectives or pronouns (Ro&3%=oWT sankhydvichaka).

l. Nouns (79305293 ¥), which are of four kinds:

1. Common Nouns (SRGTO3 ridhanama), as, BBN boy;
g ground.

2. Proper Nouns (033w  arnkitanima), as, SyReW
Mysore; 833, Timma (a2 man’s name).

3. Descriptive Nouns (&‘J%C{FW&S& anvarthanama), as, %%
king; $98.@ blind man; WX, fisherman. The Nouns of Relation-
ship (WOThTWT bandhuvdachaka)—see Lesson XVII—belong to
this class.

4, Abstract Nouns (35958950 bhavanama), as, WBSR poverty.

A classification of nouns sometimes followed is twofold:

~ (a) Concrete Nouns (SR, 59%R% vastuvdchaka);
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(b) Abstract Nouns (¥o=To=0 bhdvandma). According to
this classification 7, 2, 3, above are Concrete Nouns.

Nouns may also be classified, according to their composition,
as:

1. Natural or Original Nouns, as, 083, 8o, 33, 83, ete.

2. Derived Nouns (Ro82c93 sddhitanama). This Lesson
will deal chiefly with these. One variety of these is Compound
Nouns (RS59X5953 samdsanama) formed by the combination of
two or more words; as, S0¥7Te0' rainy season; %&)A‘)ﬁiﬁd’
modern Kanarese; 09:3083¢ 5302 the god Rima. A full discussion
of such compound nouns and compound words generally is
deferred to a later stage (see especially Lessons XLIV, XLV),

Omitting compound nouns, there are two chief varieties of
Derived Nouns:

(a) Nominal Derivatives (38 3503 taddhitandma), formed by adding
suffixes to the crude form of nouns. The following suffixes are amongst
the most commonly used:

{1) ©d, ¥9d, N93 denoting an agent; as, BVoL0T potter (from Foow
earthen vessel); L.8990 letter-carrier (from &8 leaf used for writing on);
2%e o7 gardener (from 3wedd garden). A few derivative nouns are formed
by the addition of the suffix 83%¢GC or #%eT (indicating a person addicted to
something); e.g., ©023s3m¢0 (from ©0%3 bribe) a man addicted to bribery.

(2) an denotes one who is occupied with a particular study or
business; as, #Eiéﬁ one who knows Kanarese (from B’i\id the Kanarese
language); ?»3:;@1'1 cultivator (from &a#_&w tenancy); TN oil-miller (from
me® oil-mill). The suffix 38R has the same force; as in TIIBR
bridegroom (from 8= o3 marriage). ©¢ is somewhat similar; as
in 32399 garrulous person (from SR3 word), And so T9Y¥; as, ATV
washerman (from 398 a washed cloth). Another suffix is @818 in @eT&R
(from Z%3Y flower) flower-seller, ToT2 @R snake charmer (from ®93) snake).

(3) 4, 23, @8, N3 are feminine terminations; as in BOBN (ie.,
BRI+ @) girl; VNS (fe., WR+@I) female relation by marriage;®
mtéf\é: (t.e,, moE3R oil miller +a8 ) wife of an oil miller; Qﬁﬁ?ﬁh{‘ (i.e.,

1 309 4 wo0; adéda sandhi., 2 Bex (new) + ‘B*éid ; ddésa sandhi.

8 The words 2en and WeAS are untranslatable into English. They
indicate the relationship between the parents of a husband and the parents
of his wife,
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©n3 washerman + N3 ) washerwoman.  also is a feminine termination
LA e,, 239 clever man+4) clever woman,

(4) 23, ®%¥, 3¢ are used to form abstract nouns; as, 850?30 33 the
state of madness (from 85\)?30 madness); T°®% business of a gauda (from
1”& chief man of a vxllage), morvF® cultivation (from mord tillage); &V
also is used to form abstract nouns: FG® blindness (3930 blind many).
The termination 38 is generally used with Kanarese nouns only, but in such
words as, 3RUST heroism (from 3RY hero) it is added to Sanskrit nouns.
The same affix is added to Kanarese adjectives; e.g., tﬂ@daéaﬂ high position
(from da’ada great). Sometimes one suffix is added to another, as in TaeN
0¥ partnership (from TVITRTY partner==T2 portion + oY)

(5) Some abstract nouns are formed from adjectives by the addition of
the suffix ®; thus, Foy redness (from 3 or Fos red). As this example
shows, some change in the body of the word usually takes place on the
adding of this suffix, thus, ©9 (white)+ = VHY; O (black)+3 =
YOF = 3*;3)" (the colour black).

A number of Sanskrit derivative nouns are also in use in
Kanarese. The affixes chiefly employed in their composition are:

{(6) S0 denoting a possessor; as, 208 Jo3 intelligent man (from W&
intellect).! The suffix ¥ may further be added making W& So3¥ wisdom.

(7) @, », B2 denoting the feminine gender; as, Bt (i.e,, WeI+3)
goddess; WD Jo3 (ie, uo&@;ios+o) wise woman; VTN G.e.,
wmmﬁois+'aa) female teacher.?

8 3, 5.3, added to adjectives and nouns, are used in the formation of
abstract nouns; as, %63 firmness (from &q}d firm); @® ﬁ:{j servitude
(from &oR servant).

To the class of 3% 89z also belong the nouns formed by

the addition of the personal pronouns of the third person to
words of manner (cf. 20%=% Lesson XXI), to Ordinal numerals

(cf. >TRE0HTR> Lesson XX), to the genitive case of Nouns or
other Pronouns (¢f. vRGT:, 88 3 Lesson XXI) and to ad-
jectives (¢f. the ‘Adjectival Nouns’ of Lesson XXX, e.g., %%, 55t).

1 503 is also added to Kan. nouns: ®%J03 richman, ? The termination
= is added to a number of Sanskrit abstract nouns in the sense of possessing;
as, D9 (i.e., T sin + ) sinner; DIed (le, DF¢F prudence + ) pradent
person, The same termination in the same sense is added to a few nouns
(Sanskrit, tadbhava and Kannada) preceded by qualifying words (Skt., tad., or
Kan.); e.g., $o833328 a just speaker (from Fol3 strictness + T9R word + ).

.
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(b) Verbal Derivatives ‘(a;dosmm kridantandma): ‘

(1) The participial nouns formed by adding 3rd personal pronouns to
the relative participles have already been noticed, pp. 74, 75.

(2) The verbal noun in V@ (present, past and negative) has been
noticed on p. 76. This, like the verbal noun ending in %% (p. 76) and the
examples in the paragraphs (3), (4), (5), (6)(ii), (8), (9) here following, is
distinguished as % doémdrd) kridantabhdvandma, sbstract noun detived

from a verb. The illustrations in (6)(i) and (7) are examples of simple
kridantanama,

(3) The suffix 2% is added to the present relative participle as, adgaai
(i.e., éd.za:i-i-'ai?)l correction; ®RIORFE (i.e., FBBNT+a#)® the act of
walking. 9% is also added directly to the root: S02%¥ belief(Sotobelieve+-a®),

(4) In the case of some verbs the crude form is used also as an abstract
noun; e.g., ¥of® limp (verb) and lameness; 3‘5053064 be born and birth;
Ra* walk (verb and noun); 8% utter and utterance; L% read and reading;
3:5): err and error; W$* grow and growth; _m&a‘ punch (verb and noun);
WRIT live and living; «Vd* burn and burning; %&b w‘ bind and bond.

(5) In some similar cases the former vowel of a two-syllabled. verbal
root is lengthened to make a noun: #R) go wrong, FL@ harm, W leave,
cease, WeW halting place; TH) feel,’ TR suffering.

(6) (i) @ is added to a root t6 show 4 masculine agent: Foclls limp,
Boobd lame man; (ii) the derived noun is sometimes neuter: WeAS grow
weary, ¢ 30 tiredness,

(7) The syllable ¥ is sometimes added to the crude form of a verb to
denote the agent: 38 (for 8304y turn, 380% beggar; sometimes another vowel
is substituted for the final vowel of the verb, e.g., %084 drink, B3¢ drinker.

(8) In some verbs where the closing consonant is retroflex the change
is made from ®¢ in the verb to & in the derived noun with the adding of o
3¢ B0 see, e b sight; 5% play, 983 game; BREIY assemble, B0l assembly.

(9) On occasion » is added to the crude form of the verb: ¥ laugh,
31 laughter; BR8Y bear,® B»3 load. There are many other such suffixes.
Some illustrations are given below. In the group of words on the following
page a different vowel is substituted for the final vowel of the root,

SUrFFIX CRUDE FORM OF VERB DERIVED NOUN
o BRO sew BRON sewing
an D% rise »¢R advancement
3 woed dance woedd dancing
) e0 know ©03) knowledge

1 éd% correct (1 tr.). 2 3% walk (2 intr.). 2 But the use of nouns
formed thus is rare in good Kanarese. 4 These verbs belong to the {st

and 2nd conjugations, 5 N.B.—Irreg. past ptcps. eu%,w%, A )y
WAD, F, dasg..
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3 83 walk §83¥ conduct

¢ W8 mix Bd¥ mixture (or W0¥)
? A3 remember R8% remembrance

) oy win o victory

o0 %8 hold oe holding (of land)

S¢¢ 3¢ know 39930 knowledge (or 3930#)!
IR 358 shine, make display 3993838 procession

2. Pronouns (AJF 39 sarvanama). See Lessons XVII, XVIII, XX.

3. Words of Number and Quantity (#omﬁmﬁi sankhyavachaka,
TOSRToE parimdnavdchaka). See Lesson XX.

4, Adjectives and ‘Adjectival Nouns’ (Rowsow® gunavdchaka, or,
Rows9W gunavdchi). See Lessons XXX, XXXI. Words of Manner (;j)aad
SoW%® prakdravdchaka), Lesson XXI, are sometimes made a separate group;
but they are really demonstrative adjectives,

. EXERCISE XV
(@) Translate into English :
L 29 o3, 3063 T FR0DZ. 2, wOrTeORY? ¥ 73

®W0g,e? 3. ByRe0y TR En DB, T WHY (Fenme 8).
4. & Beoy, TTORR JoNTRY RBassenios 1w, FRFHTD, Fork’ Rt
Rewo, 8. 5. MPRG! AR windwe ? 6. B0 63 0w
Bewnse. 7. mHeuth o TG windomh Terng S 8, B S
3onR ¥ TN WFFSANOY. HHd X e&3R esqu;ﬂ;S.;=L SPATTo.
9, BBIND & 25'5~>zz\>f\o:$o§\3L mmﬁd:a&%@g@o WY ste? T,
W FNHPIE. 10, B NHOROT & nWtR Ry BRT? 11 RoF5e0y
D[R, B0 12 ¥ ToOY DS3R3RIR’ 203 TRy INRBRORY
woWET, 13, & LWOR BIG BEA’ Yol 14, BT BN,
ewde? 15, EF% ARGY." TR 00N € YWTRY SReEIY.
16. ol v od oo ReNB? 17, WY 0RRLNZBY

(b) Translate into Kanarese :

1. Will the teacher open the school tomorrow? He may
perhaps do so. 2. The blind man wanted" to see an elephant.
3. They brought an elephant. 4. Is that story in a book?

1 300% and 393 are also found, 2 WO +wowy ddesasandhi. ° For
the use of MoT) see p. 4 and Lesson XXXVII. 4 Honfc. °© Sing. for plu.
8 n33d+ w9 lopasandhi. ? See pp. 97, 98. 8 Dat, of 3d& I.
’ Redd +8y . 10 PBaeN past pte. of Beer ; A% contracted form of
AW 3. B oged .
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5. Yes, The book (is) small* 6. Where is bread to-be-had® in
this town? 7. I shall buy® two loaves. 8. You* may send the
servant. 9. What work are the carpenters® doing in that house ?
10. Are they there now ? I want® a hammer and a screw-driver.
11. I shall buy a saw. 12, How far is it from this village
to the jungle? 13, Five miles. Firewood is to be found there.
14. Does this parrot speak ? 15. No, but that myna speaks.

Vocabulary
8GF TNy become known &% rate (1 n.)
be understood (irreg. intr.) BWT distance (1 n.)
&% elephant (2 n.) Svoy four
%Y not, no =¥eo chief village officer (1 m.)
wg, T reply (1 n.) P68 bazaar (2 n.)
DOTP ever (adv.) w® mereness, bareness (used as

DTRY two adj., mere, bare)
Q% why (interrog. adv.) ©%, ¥ beggar (1 m.)

DT go up, ascend (1 intr.) Soua3edsenio marry—bride the .
DW five subject (irreg. tr.)
0T, fifty NI LY marry—bride-

w¥, agree (1 intr.) groom the subject (irreg.)
@i within (postp, and adv.) S3y®%F, the myna bird (2 n.)
%b%dﬁ stick, firewood (2 n.) 339 mile (2 n.)
3 story (2 n.) o350% which, what (interrog. adj.)
ooy appear, see (irreg., intr, {98, hammer (2 n.)

and tr.) SXOLN 3, loaf, bread (2 n)
Bwge kill (irreg. tr.)? "398y approximation (3 B n.),
TROBIBRE buy (irreg. tr.) about
nona saw (1 n.) %ewy, female, marriageable
w3, knowledge (3 B n.) woman (3 B n. f.)
77°%& chief man in village (1 m.) ®¢R how (interrog. adv.)
3ToY® screw-driver (2 n.) T yes
33 open (2 tr.)
1 ¢ Small one’ 23%1_!3.).
8 See p. 62.

% ¢Found ’, 3 See p. 98. 4 e
6 *To me is wanted’. 7 See p. 97.



LESSON XVI
The Use .of Verbal Parficiples

It was noted as a feature of the Kanarese language as
contrasted with English (p. 4) that a Kanarese sentence rarely
permits more than one finite verb. Thus in Exercise XV the first
sentence reads, TORN H3,7 B[S IO FHoDB. Translated
literally this means, ‘A tiger having leapt upon an ox, killed it.’
The same sense is given more idiomatically in English by the com-
pound sentence, ‘A tiger leapt upon an ox and killed it.” This
affords an illustration of the rule that when a series of actions is to
be represented in Kanarese, the agent being the same throughout,
the last action only is expressed by a finite verb, the others being
expressed by verbal participles. In general, par‘ticiples are used
with much greater frequency than in English' and to express
a variety of meanings which are otherwise expressed in English.
The chief of these usages are illustrated below.

I, To indicate Contemporaneous or Successive Actions

If the action expressed by a participle is contemporaneous
with that expressed by the following finite verb, the present
participle is used; if prior to that expressed by the verb, the past
participle is used; if the action expressed by the participle is
negative while that expressed by the verb is positive, the negative
participle is used and the verb is affirmative, though the reverse
use may sometimes be found (see § 3 p. 110).

Examples
(1) (@) »=> NIz, FRWBy T3  they,

speaking, enter the house; or, they enter the house
while they are speaking.

! In this respect Kanarese resembles Greek more closely than it resembles
English,
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(b) BNty Se3TeriEy; Sdelwy  KedSoy they,
speaking, will enter the house; or, they will enter
the house while they are speaking.

(c) o=t SeITorezd, SoRoddy  ReOHD - they,
speaking, entered the house; o7, they entered the
house while they were speaking.

(2) (a) v IPITon HFRy Aeos0 they, having
spoken, enter the house; or, they speak and (then)
enter the house; o7, they enter the house after
having spoken. _

(b) 8= FPIToR EOWEY ReTSy  they, having

“spoken, will enter the house; o7, they will speak
and (then) enter the house; or, they will enter the
house after having spoken. v

(©) e SwImen by #eoat: they, having
spoken, entered the house, or, they spoke and
(then) entered the house; or, they entered the
house after having spoken.

(3) . BR0 $P3TIRE aﬂsﬁoﬁo;ﬂg{ ReTo39,3 (iedo;ida,
Re0omc) they, not speaking, enter (will enter,
entered) the house; or, they enter (will enter,
entered) the house without speaking.

Note that in the above illustrations the tense of the verbal
participle expresses. time only in relation to the finite verb,
i.e., it expresses the contemporaneousness or the priority of an
action with respect to the action denoted by the finite verb,
whether that is present, future, or past. In translating into English
a sentence containing verbal participles and a finite verb, the
tense of the actions indicated by the participles can be determined
only frém the tense of the verb. When the ideas which we
associate with mood enter into the form of the verb, (as in the
contingent, imperative, and infinitive forms) these also are
communicated to the preceding participle or participles; as,





